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MÉRLEG folyóiratok hasábjaira került. Itt van előttem a Current History j nem tudott olyan nagyságokat magából kitermelni, akiknek a 
márciusi száma, amely tizenhárom oldalon, és a Foreign Af- szabad Amerikában emlékművet lehetett volna á'litanl. 
faira legfrissebb, áprilisi száma, amely tizenöt oldalon foglal
kozik a magyar határok és a békerevttió kérdésével, azonki- j más alakjának két szobra áll már az Egyesült Államokban és 
vül közli Tisza egyik levelét — Magyarország régi és uj tértté- soha el nem múló dicsőséggel hirdeti a magyar név nagyságát

és azt, hogy ez a szabad nép soha sem fog belenyugodni mai

Kossuth Lajosnak, a magyarság és az emberiség hatal-
hta HORDÓSY IVÁN

pét stb. íA newyorki események lezajlottak. a különböző forrásból 
jövő jelentéseket nyugodtan végigolvastuk és bár a delegátusok 
amerikai útja még nem fejeződött be, miután a kiküldöttek több 
magyarlakta amerikai várost ts meglátogatnak, úgy hisszük, az 
ünnepségek mérlegét már meg lehet csinálni.

Ha ennek a hatalmasarán yu akciónak végső célját tekint
jük. akkor azt látjuk, hogy Amerika magyarsága nemcsak ön
magát akarta megtisztelni azzal, hogy uj hazájának világhíres 
városában őrök emléket emelt régi hazája világhírű fiának — 
ennek az akciónak sokkal távolabbralátó és kiható céljai vol
tak és vannak.

A nemzetek mai rettenetes tülekedésében, amikor Ma
gyarországnak sokkal nagyobb nehézségekkel kell megküzde
niük, mint azoknak az ellenségeinek, melyek a kedvező lélek
tani pillanatban saját államuk, vagy saját szövetségesük éllen 
fordították a bajonettet, ma, amikor Magyarország szava — a 
háborús lelkűiét fennmaradása miatt természetszerűen halkab
ban csendül bele a nemzetek koncertjébe, mint az áruló han
gosaké, hatalmas és nagy gondolat volt Kossuthot ismét az ame
rikai nép szeme elé állítani. Kossuthot, az emberiség nagy sza- 
hadsághősét, akit a magyar nemzet adott a világnak és akit Ang 
lia, Amerika kormányai és népe tombolva ünnepeltek, akihez 
nagy népek nagy költői ódákat Írtak s akinek neve kitörölhe
tetlenül ragyog a Világtörténelem lapjain.

De nemcsak a gondolat, hanem a •kivitefls-magyszabásu 
és impozáns volt. A csonkaország hatalmas delegációja, melyben 
minden társadalmi osztály képviselve volt, számtalan uj b&rá- 

■ tót szerzett Amerika politikai és kulturális életének kitűnőségei 
között és az államfő, valamint New York város polgármestere 
által adott fogadtatás nagy mértékben hozzájárult az elszigetelt 
kis Magyarország jónevének és megbecsülésének emeléséhez.

Nagy Jelentőséget látunk abban is, hogy az akció erős 
hidat épített Magyarország és Amerika magyar társadalma kö
zött és az amerikai kontinensen élő magyarság tekintélyét nagy
ban megerősítette. Végül — meggyőződésünk, hogy a delegá
ció tagjai, akik között nagyszámban vannak a jelen a mai ma
gyar közélet aktív vezérel, nagyon sok új benyomást és tapasz
talatot szereznek, amelyeket — visszatérve az óhazába — ki
tünően értékesíthetnek a nemzet javára.

Mindezek az eredmények — számtalan egyéb momentum
tól eltekintve — gyönyörűen illeszkednek bele abba a józan kül
politikai programba, mely a megcsonkított Magyarország bor
zalmas sebeit a világ szemei elé akarja tárni és nem hajlandó 
ellenségei kívánságára „örök halálba sülyednl.”

Magyarországról nagyon sokat írtak az amerikai újsá
gok a newyorki ünnepségek kapcsán — jót is rosszat is — sok
kal több Jót, mint rosszat, de még ha nem is Így történt vol
na, akkor is kikerült végre Magyarország arra az amerikai nap
ra, amely a háború óta elég fösvényen árasztotta sugarait a 
szerencsétlen csonka hazára.

Magyarországnak — hála a román, szerb cseh és főleg 
az amerikai magyar kommunista propagandának — elég sok az 
ellensége Amerikában, de ezek az ellenségek együttvéve sem 
okozhatnának nagyobb kárt a magyar ügynek, mint hogyha az 
amerikai közvélemény arról egyáltalában nem vett volna tudo
mást. Már pedig — a háboruutánl években ez történt. Amerika

A magyar ügy világproblémává nőtte ki magát — és akár rettenetes rabságába, 
mellette — akár ellene szólalnak fel — de a fő, hogy beszélnek 
róla. Azért mindegy, hogy mellette vagy ellene, mert a magyar 
ügy alapjaiban annyira igazságos és annyira morális, hogy 
előbb-utóbb diadalmaskodnia kell. Lehetetlenség például elkép
zelni, hogy az amerikai közvélemény, amely demokratikus ideá
lokért lelkesedik, azoknak a pártjára álljon, akik négymillió ma
gyart tartanak rabigában. A tények beszélnek és a száraz, rideg 
tényekkel szemben csak ideig-óráig tarthat a cseh—román— 
szerb és magyar kommunista propaganda mindenféle trükkje 
és megfizetett cikksorozata.

A gondolat örök — és mellette iszapos Ingoványba sü- 
lyednek a szerb—román—cseh erőlködések és a magyar faj 
szennyes kis élősdiel, akik a newyorki Uj Előre és a hamlltonl 
Canadai Magyar Népszava hasábjain egy táborba állottak a ma
gyar ügy. a magyar reménység, jövő és feltámadás legnagyobb 
ellenségeivel *

A magyarság számára pedig — a newyorki események 
után — végleg ütött az óra, hogy egyszer és mindenkorra há
tat fordítson azoknak, akik messzire nem hallatszó utstéll kis 
csoholásukkal disszonanciát próbáltak belevinni a newyorki nagy 
magyar ünnepségek szépséges himnuszába.A tények beszélnek és a tények azt mondják, hogy sem 

Csehország, sem Szerbia, sem Románia, sem a kommunizmus

LÜKTET
A FÖLD SZIVE

JÓL VÁLASSZUK MEG
VETÖMAGVA1NKAT

ra őszi fagy. nem akadékoskod- 1 
nak sokat, kitünően beválik. A 
szakállas Preston, valamint a tar 
Stanley és Percv búzák sokban 
hasonlítanak a Vuronhoz, de ke 
vésbé tudnak alkalmazkodni az 
időjáráshoz s Így csak a jó esz
tendőkben jövedelmeznek Iga
zán.

!tt-ott megbújva dacol még a hó,
Mint félrebillent, süllyedd hajó,

. Különböző fajták -
A márciusi langyos napcsudán,
A hóvirág szirmát feszitgeti,
S mint erdő szüze elrejtve magát 
ö hirdeti a tavasz hajnalát.

különböző tulajdonságok
IRTA: PAYERLE BÉLA, WELDON, SASK.

Ezek után rátérünk a Ruby 
csoportba sorozható buzafajták- , 
ra, melyek — habár nem oly bő- 
termőek, mint az előző csoport- * 
beliek, azoknál 5 sőt 12 nappal 
Is korábban beérhetnek s mlu-

(Folytatás!) ; mint különösen a préri száraz 
Ugyancsak ezen csoportba tar;vidékein fényesen megállja 

tozik a Kitchener búza, melyet helyét, 
egy másik ,,gabona-varázsló1' Az ugyanezen csoportba sorol tán legtöbbször igen könnyen 
Dr. Seagerwheeler tenyésztett ható Red Bobs, melyet szintén peregnek ki a kalászból, a csép- 
ki saskatehewani Rosthemben Seager Wheeler varázsolt vö- lésükkel ritkán van nehézség, 
levő farmján. Ez a fajta sokban rösre, még pedig az -ausztráliai Ebből a csoportból a Ruby a lég 
hasonlít a Marquishoz, de attól fehér Bobs búzából, már csak e- elterjedtebb és sokat Ígérő, fő
könnyen megkülönböztethető, gyes bizonyos körzetekben, lile lég a kevésbé száraz vidékeken, 
miután a szem hegye egy kissé tőleg különleges gazdasági év- vagy ahol a Marquis nem érik 
szögletes. Jóllehet egy-két nap- ben veszi fel a versenyt a Mar- he Idejében. Habár a szalmája 
pal később érik és nem ad oly quissal. A rozsda-ellenálló képes nem oly erős, mint a Marquisé, 
könnyen és gyorsan kelő lisztet sége is gyengébb, hűvös szezon igen rugalmas és nem túl hosz- 
mint a Marquis, néha meglepően bán viszont korábban érik be s szú. Magja Is kisebb, kemény, 
bőtermő.

A hóvirág, mint morzsa kis al harang,
Misére szól és szerteszáll a hang 
A sombokor megrázza gallyait, 
S aranyruháját már is felveszi. 
Kökény és sajtmeggy védett

aljait,
A zsenge fűnek zöldje meglepi, 
S bogárbölcsőket ringat száz

keze
Olykor fehér pillangó száll bele.

Liheg a föld. A szive feidobog. 
A rét, az erdő, mint uj templo

mok
jsötét vörös (innen a neve) s no 
ha a kalásza is kisebb s nem oly 
bőhozamu, mint a Marquis, az 
északabbra gazdálkodó farme
reknek kitűnő szolgálatot tesz s 
gyorsan kelő, szép fehér lisztje 
nagyon keresett a világpiacon 

A Pioneer búza Is jó lisztet ad.

a lisztje éppoly keresett.
Szintén a Marquis csoportba 

tartozik az Early Red Fife, melj) 
a kanadai „Old Timers“-ek sok 
szerepet Játszó legjobb búzájá
nak, a Red Fifenek egyenes le
származottja s habár a rozsda 
ellen nem képes oly kiváló ered
ménnyel fölvenni a harcot, mint 
a dédapja, sok más tekintetben 
azonban fölül is múlja. Amellett, 
hogy a tetején nem kihegyesedő 
tompa kalászából csépelt hatal-

Kinyilnak, s felbúg benn’ az A SZAKÁLLAS BÚZÁK
orgona.

Misére gyűl az ébredt sok madár 
A bárányfelhők bodrozó sora, 
Szent kárpitként a boltozatra 

száll .
És rajta túl, a kék azúr felett 
Az Ég-ablakból Isten nézeget. .

Végül meg kell még említe
nem a szakállas Húron búzát eb 
ben a csoportban. A Húron szál 
mája rendszerint hosszabb, azon 
bán elég merev s ellenálló, sze-, .... ide szakállas lévén, nem annyira
me hosszúkás, kemény^nha a ke(jve)t
lisztje gyönyörűen kel, már egy 
kissé sárgás a belőle készült ke 

!nyér sem oly könnyű, mint a 
Red Fife lisztjéből sütött. Noha 

más magjából éppen olyan fi- jez a legkésőbben érő búza ebben 
nőm lisztet Őrölnek, mint a Red a csoportban, sokszor, még ked-

Az utolsó néhány esztendő vív t, 
mánya a Crown, Duchess, a Gar 
net és a Reward búza s különö
sen az utolsó kettőhöz fűznek 
sok reményt a hivatalos gazda
körök. Mig a fiamét a Rubynál

FTfe-ből, annál jóval koraibb, bő J vezőtlen idényben is igen bőt°r js jóval koraibb, a Reward — 
TUDATNI SZÍVESKEDJENEK. ! temiőbb s úgy Keletkanadában rnő s ahol a molnárok vagy a ko mely legutóbb úgy a torontói, va

MÓRA LÁSZLÓ

ELŐFIZETŐINKET KÉRJÜK, HOGY 

mindennemű címváltozásnál előző cl-
egyszerüen agyonhallgatott bennünket

A Rothermere akció ebben a tekintetben is óriásit fordí
tott a keréken és a magyar kérdés, előkelő amerikai lapok és

1
műket le

1” -

NÉVNAPI KÖSZÖNTŐ ^™ 
— S EGYEBEK hátra!

János ilyen alkalommal föl
nézett rám, nagyon komolyan: 

— Mái én többet nem tanú

juk ide, hogy háttal fordult az' Az édesanyja egyszerre tud- hol? Aztán a hegymászó botját 
anyjának s úgy kezte felmonda- ta, miről van szó: János — vers keríti meg, amelyet nyomban kö 
ni magának a névnapi köszön- hosszúságban — nem akart le- telessége megmosni a házilány-

maradni a nénje mögött s anyjj . nak, lévén a bot kampótól vas
tiszteletére igy akarta kipakol-! hegyig merő sár. Amiből követ
ni most minden tudományát. íkezik, hogy János legutóbb ret-

csokoládé, citrom s elsősorban ■’! 
sok sok sütemény. A hátizsákra 
oda van kötve végül a mackó is. 
Hadd lásson egy kis világot!

Akkor aztán indulhatunk.
Édesanyja különösen szivére 

köti a bucsúzásnál, hogy vigyáz 
zon az apjára. János olyankor - 
megnyugtatókig bólint az any-

tőt:/ Irta: KOMAROMI JÁNOS Jó anyukám, kívánom:
Az Isztenke megáldjon!

Az anyja egyszerre felfigyelt — Elég lesz már, kisfiam! E tenetes sárban kotorhatott ve- 
Ez már régebben történt. É- — S miért? s abban a szem pillantásban tud lég lesz! — próbálta csillapító- le valahol. Néni kerüli el figytl

desanyjuk nevenapja közeledett — Azélt, melt akkol fájni fog ta, miről van szó. De még mié- ni a mamája. mét a túristaeipő sem, melynek
a tavaszon s e nap természete- a fejem ... lőtt folytathatta volna a leckét, János azonban mindenáron talpába nemrég szöget volt kény jának:
Ben köszöntőversek elszavalá- így aztán hagytam a két sort, János hátrafordult: túl akart tenni a nénjén. tehát télén verni a suszter. János kö- — Vigyázni fogok Iá!
sával volt szoros kapcsolatban, nem zaklattam többet Mind- — Anyukám, ugy-e szemitsze ismét nyelt egyet s ugyanakkor vetelte igy, miután egyik kirán- Már az uccán kocogtunk ket-
Agnes, aki ekkor állt az elemi össze arra hívtam föl a figyel- nem hallottál? a harmadik versbe csapott bele: dulása alkalmával észrevette, ten a nagy botokkal, elszánt tú-
lskolai második vizsgái előtt — mét, hogy a névnapi ebéd előtt — Semmitse hallottam, kis- hogy a túristák cipőinek talpa risták. A villamoskocsiban min- •

példátlan elfoglaltsága mellett ne próbálja mondani a verset fiam — nyugtatta meg az édes- Házasodik a lapát, tele van szöggel. Azóta, hogy den utas mosolyog az önérzetes
is — egy-kettőre megtanult egy ha mamája is a közelében van. anyja. Elveszi a pickafát, az övé is szöges, minden indu- kis hegymászó emberen s bele-
tizenhatsoros verset, amelyet e- János ezt megígérte s meg is tar Teljes megnyugvással tette Vőfél lesz a cényonó, lás előtt fényesre kell pucolni e telik háromnegyedóra, mire lji-
gylk költőbarátom sseraett kixá tóttá a fogadalmat De egész e- hozzá erre: Noszolólány cakajtó ... szögeket számára. János azt szállunk a fogaskerekű állomá-
róan erre az alkalomra. redeti felfogásban. — Akkol jó. Melt apuka mon állítja ugyanis, hogy igy gyor- sánál. Itt kezdődik a kapaszko-

De már Jánosnál bajok voltak Tudnunk kell, hogy délutá- dotta, hogy te szemmitse ne hall Édesanyja eléje tárta a kar- sabban tud fölmenni a hegyre, dó, amely tartani fog attól kezd _ 
János mindössze negyedik é- nonkint az anyjuk Ágnes kis- jál meg! ját: Vasárnap reggel szoktunk ut- ve egészen az egykori Normafa

vét taposta az idei áprilisban, asszonyt készíti elő a másnapi ^ mamája mit tehetett vol — Nagyon szép volt, kisfiam, rakelni rendes körülmények kö- helyéig. Mert egy vérbeli túrié- ;J
mlndazáltal már akkor is ádáz leckére, János, pedig a sarok- M egyebet?  elérzékenyült er Gyere, hadd csókoljalak meg! zött Akkorára János is kifogás ta nem vitetheti magát fogaske y
egyéniség volt Hiszen névnapi bán játszik azalatt Hol az autó re a Mörnyü titoktartásra. Ámde János előbb még egy ne tálán turistává alakult át.
köszöntőül össze-vissza egy 4 so ját pucolja, hol a nyergeslová- lgy jgtt el a névnapi ebéd ide gyedik költeményt is felmon- Fején csibészkalap félméteres világ! *
roe veraikét ütöttem össze a szá nak ad kenyeret olyankor. Azt amjkor |B _virággal a ke- dott és csak akkor adta át a ma fácán tollal, kezében kampósbot. | Megyünk-megyünk az emel-
mára énmagam s még azt is so- állítja, hogy a, kenyeret szereti zQkben __ föl kellett köszönte- 8a virágját, miután először lile- alul vasheggyel, lábán kurta kedőn: János dühösen kapasz-
kallotta. Így történt aztán, hogy a ló, különösen, ha lekvárral ^ al édesanyjukat Először Ág- delmesen meghajtotta magát s nadrág, mely szabadon hagyja kodlk és mert csodáségü délelőtt »
csak két sort tanult meg a négy kenték be előbb. A lekvároske- neg keraJt 8 meghajtván mellesleg szippantott egyet az a térdet, ahogy azt ma már csak van, léptennyomon kirándulók
bői. Pedig mennyit kapacitál- nyeret ugyan 6 szokta megen- magát becsesen, elszavalta a ma orrán. innsbruckvidékl hegyilakóknál érnek utói, akik — hosszabb Iá
tam, boldog Isten! Hogy semmi ni minden esetben, de ez most ga tiienhat sorát, persze meg-l Mert ilyen ádáz ember János! látni, de ott is túlnyomórészt va baikkal sietve húznak el mellet-
gyanut ne fogjon az anyjuk, (nem tartozik Ide. felelő hanghordozással s azzal Halálig ellene van mindennemű sámap délután, amikor ősi disz- tünk. De a dacos kis turista előtt
már tiz nappal előbb megkezd- Annál följegyezni valóbb azon átnyújtotta a csokrot j tudományos vagy egyéb kultu- ben leereszkednek az apró vá- akinek fácántolla hegyesen bök
tűk a délelőtti sétákat a Város- bán, hogy János elárulta magát következett volna Já- törekvések, annál féktele- roskák uceáira. Hátán plrinyó s hátizsákjára legbizalmasabb i
ligetben, amelyek persze klzá- egy ilyen délután. Kétszer is. Jg kezdett nem “nebbül rajong ellenben a tenné- túristazsák púposodik, mely — barát, a mackó van rákötve, egy
róan azt a célt szolgálták, hogy Szigorúan a lelkére kötöttem, mInden nlegiepetés nélkül E- szetért, melynek nagy bolondja édesanyja figyelmes gondosko- pillanatra megállnak s nevetve 
János feltűnés nélkül tanulhas- hogy a verset mondogassa ma- nagvot nvelt s elfuj- 5- dásából — tömve van minden jó figyelmeztetik egymást:
sa meg a köszöntőt És alighogy gában olyankor Is. ha én nem a maga hét két sorát Ott a- Ha egy-egy túristaút előtt ál- val, hogy ne maradjon éhen a — Nézzétek már ezt a tök
elhagytuk a kaput rászóltam: vagyok mellette s arra vigyáz- z(m1>ali npm 6nt m hanem  lankl m4r naPokkal előbb meg- fia. ha netán el találna tévedni magot!

— Most pedig halljuk a ver- zon csupán, hogy a mamája másodikat nvélvén nagv kezdl előkészületeit. A legláza- az Irdatlan budai hegyek között. János persze, hogy hallja a fö 6

set János fiam! meg ne neszeljen valamit Nos. el"zántsá„_a, darálni kezdte " í«*bb izgatottsággal. amelyek sünijében köztudomás lényes megjegyzést s ahogy kis
És János mondani kezdte kész ,1Ten délután, mikor az any ‘ Mindenekfölött kis hátizsák- szerint bölények, sárkányok, réz sé elmaradunk ketten, megáll,

ségesen, miután előbb nyelt egy iuk hallgatta ki, János- A cicánk fé|hez aka| menni- ját kaparja elő az ágy vagy va- kígyók, meg klállófogu Murku- rám néz s sértett önérzettel szól .
nak eszébe jutott: hibátlanul; . lamelyik dívány alól s viszi az lábok leselkednek az arratévedt — Mindig cak lólatn beszél-
megy-é a vers? Suttogva nem A szomszédé el a a ja venni, anyjának azzal a tiszteletteljes túristákra, különösen, ha csupán nek!
tud ugyan beszélni, inkább fél- Édesz cicánk ne hadj itt bennün féréssel, hogy a hátizsákot ne olyan négy év körüli iíjuembe- Megáll azonban máskor is. O- t 
hangon dönnög, mint valami két: csupán kefélje ti, hanem vizs- rek még. Akad pedig a hátizsák tyankor annyit mond:
M* mackó, ám mentségére Ír Ki fogja meg a mi egelünket? gálja n

lók!

reküvel a tetőre, hogy nevesse a
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nagyot:
Jó anyukám, kívánom: 
Az Isztenke megáldjon! 

Itt megállt
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